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内容概要

《王佐良全集·第七卷》为英文卷，收录《约翰·韦伯斯特的文学声誉》、《论契合——比较文学研
究集》，以及《论新开端——文学与翻译研究集》。《约翰?韦伯斯特的文学声誉》为王佐良的硕士论
文，于1975年由萨尔茨堡大学英国语言文学研究所出版，该书从多个角度客观评述了韦伯斯特的戏剧
作品和文学地位；《论契合——比较文学研究集》所收文章围绕“作家之间、文学之间的契合”这个
主题，分两部分探讨了20世纪中国文学与外国文学的相遇及几类不同的契合，文章大多作于1980年后
，绝大多数都在中国或外国的期刊上发表过，如《中国文学》、《苏格兰文学研究》等；《论新开端
——文学与翻译研究集》于1991年由外语教学与研究出版社初版，集中展示了王佐良的翻译理论与经
验，英语学习者可从中获益良多。
《王佐良全集》囊括王佐良先生的全部作品，共12卷。北京外国语大学教授王佐良先生一生致力于英
语教育、英语文学研究及翻译，在外国文学史、比较文学、翻译研究上颇多建树，在中国的英语教育
及外国文学研究领域做出了里程碑式的贡献。由外研社推出的《王佐良全集》首次全面搜集了王佐良
先生散见于各类专著、文集中的篇目及珍贵历史照片，按内容分类，包括学术论著、译著、散文、杂
文、诗歌创作等，填补了这一出版空白。在全面搜集整理王佐良先生著作的前提下，编者重点订正先
生传世各种版本的文字差互及错讹，并统一全书体例。《王佐良全集》旨在全面呈现王佐良先生在外
国文学研究、中外比较文学领域的理论研究与实践成果，以及他作为诗人、翻译家和作家留给后人的
优秀文学遗产，使其所开创的研究、译介和教学的优良传统得以继承和发扬。

Page 2



《王佐良全集·第七卷》

作者简介

王佐良先生是我国英语界泰斗级人物、享誉中西的外国文学专家，在英国文学、比较文学、文体学及
文学翻译等方面都有极高的造诣，跻身国际知名英语文学专家之列，代表了中国的外国文学研究高峰
。
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